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    I. KAPITOLA


    Byl příjemný letní podvečer. Už několik dní panovalo stálé slunečné počasí ananebi se neukázal ani mráček. Obyvatelé vesnic, které se tísnily navyklučených lesních mýtinách kolem hradu Holštejna, spokojeně pokyvovali hlavami, protože vše nasvědčovalo tomu, že jim Bůh dá obzvláště dobrou úrodu. Avšichni byli přesvědčeni, že si ji poletech strádání zaslouží. Proměnit les vúrodná pole byla obrovská dřina. Když sem dokopců Drahanské vrchoviny před patnácti lety společně se svým pánem Crhem přišli, ani netušili, dojaké bídy jdou. Ale to vše už bylo zanimi. Teď měli své chalupy anapolích zlátlo obilí.


    Crh zHolštejna nebyl špatný pán. Určitě lepší než purkrabí Idík ze Švábenic nanedalekém hradě Blanseggu, odkud jménem olomouckého biskupa spravoval několik desítek vesnic vúdolí řeky Svitavy, odprastarého zemského dvorce vBlansku až téměř kBoskovicím. Pan Crh narozdíl odněho nenutil své poddané kpřehnané zbožnosti. Ataké jim občas leccos dovolil, třeba svobodně kácet dřevo vhustých lesích. Rostlo ho nasvazích kopců tolik, že by stejně nepoznal, kdyby si nějaké tajně skáceli.


    Skoro všichni muži ze Šošůvky už odoběda stahovali se dvěma páry volů zlesa padlé stromy, osekávali větve akmeny řezali naveliká polena, aby postavili co největší hranici. NaMoravě se oletním slunovratu ohně pálily odnepaměti. Předešlý farář se navesničany hněval ahrozil věčným zatracením. Nejraději by proklel vše, co připomínalo pohanské doby. Ale nový farář Hillarius jen důrazně připomínal, že právě vden slunovratu se narodil svatý Jan Křtitel asluší se uctít jeho památku nejen pokornou modlitbou, ale islavnostní mší. Aby měl pan Crh odsvého biskupského souseda pokoj, začal tvrdit, že jeho poddaní pálí ohně napočest svatého Jana Křtitele. Dobře věděl, že to tak není, ale rozpínavý olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku mu dělal už takhle potíže, proč si přidělávat další pro tak nesmyslnou věc, jako byly nějaké ohně? Kdyby je svým poddaným nepovolil, pálili by je stejně.


    „Musíme mít největší,“ supěl rychtář Děpolt asvelikým polenem vnáruči balancoval navršku hranice. Oheň se vŠošůvce pálil nakopci zavesnicí, aby byl zdálky dobře vidět.


    „Vždycky ho máme největší,“ hrdě opáčil Hubač, obtloustlý sedlák, který vlastnil pěkný statek nakraji vesnice. Všichni sousedé mu záviděli, protože měl čtyři syny, ato se jinak hospodařilo.


    Khranici dorazili volci, kteří zlesa přitáhli další dvě klády. Zpocený Kresta nejprve klády odepnul apak oba volky přátelsky popleskal pohlavách. Zvířata kněmu otočila své hluboké černé oči, jako by se ptala, zda se obrátit avydat zpátky pro další dřevo. Kresta se jejich pohledu zasmál apak křikl narychtáře, že by to snad stačilo.


    Ale než mu stačil Děpolt odpovědět, uslyšeli vyděšený křik. Namýtině se objevil Hubačův syn Mikeš. Stejně jako ostatní vesničané měl nasobě jen dlouhou plátěnou suknici, přepásanou vpase hrubým provazem. Ještě když se prodíral křovím, varovně volal namuže uhranice:


    „Vlkodlak!“


    Všichni pevněji sevřeli topůrka seker, aby se mohli démonovi bránit, kdyby se objevil. Pak rychtář rozzlobeně odsekl: „Kde? Mluv jasně!“ Pokusil se slézt zhranice, ale vrozčilení zakopl asvalil se pohlavě dolů. Jindy by sklidil obrovský posměch, ale teď si ho skoro nikdo nevšímal. Všem se vpověrčivé hrůze třásla kolena asrdce prudce bila. Vlkodlak znovu udeřil!


    „Zabil matku,“ křičel vyděšený mladík. Zastavil se atěžce oddechoval. Celou cestu sem nakopec běžel. Holá lýtka měl dokrve podrápaná odšlahounů ostružin.


    „Je mrtvá?“ zeptal se jeho otec. Ruka mu klesla asekera vypadla zdlaně nazem. Bezděčně se pokřižoval atiše si cosi šeptal. Svou Kateřinu miloval.


    Syn Mikeš němě přikývl. Pak se obrátil narychtáře azačal trochu nesouvisle vysvětlovat, že ještě sbratry zahlédli vlkodlaka klečet umatčina těla. Ikdyž měli strašný strach, vrhli se jí napomoc. Jakmile je vlkodlak uslyšel, zvedl se autekl. Okamžitě poznali, že matce už nepomohou, neboť měla stejně jako všechny ženy před ní rozdrásané hrdlo. Proto ji nechali ležet, bratři začali vlkodlaka pronásledovat aon se vydal sem.


    „Aby jim ta bestie neublížila,“ strachovali se bledí muži, kteří stáli nehnutě kolem hranice aposlouchali tu strašnou zprávu. Všem se však ulevilo, když zjistili, že jejich rodinám se nestalo nic.


    „Co tu stojíte?“ rozkřikl se rychtář. „Tentokrát vlkodlaka dostaneme!“


    „Neměli bychom nejdříve zajít pro faráře, aby vzal svěcenou vodu?“ protestoval Kresta. Dobře věděl, že slesními démony nejsou žádné žerty.


    Ale starý Hubač jako by se najednou probudil zotupělé apatie. Sehnul se, zvedl ze země sekeru apohrdavě se rozhlédl posousedech: „Jsme chlapi, nebo ufňukané baby, které se schovávají zafarářskou kleriku?“


    Rychtář Děpolt souhlasně přikývl apřísně se ohlédl poKrestovi. „Jestli se bojíš, tak si běž zafarářem. Mikeši, veď nás!“


    Vzápětí hlouček mužů vyrazil poúzké lesní stezce dolesa. Kresta rychle přivázal volky kosice arozběhl se zaostatními. Ne proto, že by změnil názor, ale posměchu sousedů se bál snad víc než vlkodlaka.


    Starý Hubač, ikdyž byl tělnatý, běžel včele hned zarychtářem. Přitočil se kesvému synovi azadýchaně se optal: „Co dělala matka vlese?“


    „Ráno šla bělit kpotoku prádlo. Asi jí uplavala košile. Šla ji hledat. Když jsme matku našli, držela jednu vruce…“


    „Pitomé košile,“ rozzlobil se starý Hubač adostal nasebe hrozný vztek. Nebyl to ani měsíc, kdy své ženě nařezal, protože ztratila loktuši nasetí obilí. Jeho Kateřina byla často roztržitá. Cítil, jak se mu doočí derou slzy. Jestli vlkodlaka chytnou, Bůh sním!


    Venkované sbíhali lesem kmělkému potoku. Rychle proběhli potravnatém břehu, kde leželo ženské tělo srozdrásaným hrdlem. Většina mužů odvrátila oči. Istarý Hubač. Pokračovali řídkým listnatým lesem podél mělké zátočiny. Stezka, pokteré Mikešovi bratři pronásledovali vlkodlaka, byla zarostlá vysokou podupanou trávou, takže stopu ztratit nemohli. Nalistech nízké břízky si dokonce všimli několika kapek krve.


    Zpomalili, protože se většině nedostával dech. Vdusném podvečeru byli všichni zpocení ahrubé režné plátno se jim lepilo natěla. Teď už se nebáli. Všech se zmocnilo zvláštní vzrušení lovců. Pevně svírali sekery, aprotože vyšlapaná stezka odbočila dohustého křovinatého podrostu, upřeně se dívali pod nohy, aby nezakopli onějaký kořen.


    „Tady jste,“ uslyšeli před sebou najednou hlas. Proti nim běžel Břeň, nejmladší Hubačův syn.


    „Co se stalo? Utekl vám?“ mračil se rychtář Děpolt azastavil se. Sotva popadal dech.


    „Ne,“ vrtěl mladík hlavou. „Víme už, kdo je vlkodlak. Je to mlynář Heralt! Bezpečně jsme ho poznali! Utekl domlýna. Bratři hlídají, aby někam nezmizel.“


    Vzápětí se houf vesničanů opět rozběhl. Teď už nešli postopách, kudy mladíci vlkodlaka pronásledovali. Vrátili se nabřeh, kde byla cesta pohodlnější. Oběhli bělavou vápencovou skálu, přes niž padala voda potoka shučením dohloubky několika sáhů. Hned pod skálou stál naotevřené mýtině dřevěný mlýn. Mlynáře Heralta neměli vesničané nikdy příliš vlásce. Byl to morous adošenku chodíval jen zřídka. DoŠošůvky přišel před několika lety srodinou svého bratra aposmrti jeho ženy žil sám sneteří Miškou.


    Když se houf ocitl nadohled mlýna, všichni muži zpomalili. Tam někde číhal vlkodlak. Aikdyž se spolu cítili silní, byli stále ostražití. Mladičký Břeň je nedočkavě poháněl. „Rychle,“ křičel. Zvedl ruku amával nasvé bratry, kteří stáli několik kroků odmlýna. Snimi tam bylo ještě několik mladíků zvesnice, kteří se kpronásledování nachomýtli. Žádný znich se nezdál vyděšený. Tvářili se, jako by to byla ta nejlepší zábava. Mládí nemá zkušenosti abývá proto neopatrné.


    Vesničané včele srychtářem Děpoltem došli až kemlýnu. Uzavřených dveří se zastavili astarý Hubač křikl: „Mlynáři, vylez!“


    Neozvalo se nic, jako by byl mlýn opuštěný aprázdný.


    „Je tam,“ potvrdil jeden zmladíků, kteří zevlovali opodál.


    Rychtář se pokusil otevřít dveře, ale byly zevnitř zajištěné závorou. Zabušil proto aznovu přísně nařídil, aby mlynář otevřel. Uvnitř však panovalo jen hrobové ticho.


    Nikdo si nevšiml, odkud se vynořila, ale najednou unich stála mlynářova neteř Miška. Měla černé kudrnaté vlasy apříjemný obličej. Vruce nesla misku sborůvkami.


    „Co se tady děje?“ ptala se přísně. Vhlase měla strach, protože viděla napětí vtvářích sousedů.


    Skoro okamžitě ji muži obstoupili astarý Hubač nani hněvivě ukázal: „Vlkodlakova neteř! Držte ji, ať neuteče!“ Pak se obrátil kmlýnu akřikl: „Máme tvou neteř, mlynáři. Jestli neotevřeš, tady namístě ji vlastníma rukama uškrtím, to přísahám!“


    Chvíli se nic nedělo. Pak se ozval hluk adveře mlýna se pomalu otevřely. Vnich se objevil vysoký hubený muž. Všichni kolem strachy ucouvli. Ikdyž ho poznali, mlynář Heralt teď vypadal jinak, než byli zvyklí. Démon, který se vněm usídlil, ho ještě nepustil ze svých spárů. Vlkodlak se dosud neproměnil zpátky včlověka. Dlouhý nos čněl dopředu jako vlčí tlama, jindy hladký obličej měl mlynář zarostlý tvrdými štětinatými vousy, úzké kruté rty byly pootevřené aznich čněly špičaté nažloutlé zuby. Co ale děsilo nejvíce, byly oči, které jako by ani nepatřily člověku. Nasobě měl špinavé plátěné šaty potřísněné krví. Ten pohled byl tak hrůzný, že ineteř Miška ucouvla arukou si zakryla ústa, aby nevykřikla.


    Mlynář vlkodlak zůstal stát votevřených dveřích arozhlížel se kolem sebe jako zvíře, které hledá skulinu, kudy by uniklo. Zvedl ruce před sebe avesničané uviděli dlouhé špičaté drápy. Chvíli tak stál apak se pokusil promluvit. Šlo mu to těžce, jako někomu, kdo není zvyklý hovořit. „Pusťte ji!“


    Vtu chvíli kvlkodlakovi přiskočil rychtář audeřil ho plochou stranou sekery dotemene hlavy. Mlynář vykřikl asvalil se nazem. Vzápětí poněm skočilo několik vesničanů, ale když ho chtěli začít bít sekerami aklacky, odstrčil je starý Hubač. „Upálíme ho nahranici! Jedině oheň může zahubit démona. Je slunovrat ajeho oběť nás usmíří sduchy lesa!“ křičel, jako by přišel orozum.


    Sousedé poslechli, neboť vtom, co říkal, bylo hodně pravdy. Ať si jejich farář Hillarius kázal, co chtěl, oni věděli své. Nikdo nemohl popřít, že vlese žijí hejkalové, víly adémoni, asnimi bylo lepší vycházet vdobrém. Rychle mlynáře vlkodlaka svázali.


    „Co sní?“ optal se jeden zmužů aukázal naMišku, kterou stále drželi tři mladíci, aby nezmizela. Dobře věděli, jak rychle umí utíkat ajak je obratná. Když se někdy pro zábavu prali, přemohla většinu znich, ikdyž nebyla nijak urostlá.


    „Svažte ji aodneste domlýna. Spálíme ji tam!“ rozhodl rychtář Děpolt okamžitě.


    Teď se začalo hned několik mladíků ošívat anejmladší Hubačův syn Břeň se dokonce ozval, že to snad není nutné. Miška byla hezké amilé děvče. Ale rychtář ho přísně okřikl. „Její strýc ti zabil matku. Pochází zkrve vlkodlaka. To nevíš, že pokud by se jí narodilo dítě, bude zase vlkodlak?“


    Synové museli otce poslouchat. Ikdyž snimi třeba nesouhlasili, neodvážili se nikdy udělat něco proti jejich vůli. Svázanou Mišku odtáhli domlýna, zavřeli zaní dveře azvenku je zatloukli prkny, stejně jako okna. Pak mlýn obložili slámou aještě polili dehtem, který našli vsoudku pod přístřeškem nanářadí. Mlýn zapálil sám starý Hubač. Dřevo islaměné došky nastřeše byly sluncem vysušené natroud, atak stavení během několika minut vzplálo až postřechu. Vesničané stáli kolem ačekali, dokud oheň nestráví celou stavbu.


    Teprve když se krovy zřítily dovnitř aoheň začal slábnout, poklekli nazem apomodlili se zaduši nebohé Mišky. Pak se vydali zpátky khranici nakopci. Naoji odvozu nesli svázaného mlynáře vlkodlaka, zavěšeného zaruce anohy jako chycenou zvěř. Uspáleného mlýna zůstali jen dva sousedé ahlídali, aby oddoutnajících trámů nechytil les kolem.


    Vnoci se nakopci nad Šošůvkou rozhořela hranice. Vjejím středu stál kůl auněho byl uvázaný mlynář vlkodlak. Když ho vybízeli, aby se před smrtí vyzpovídal nebo pomodlil, mlčel, jako by je ani neslyšel. Démon ho stále držel vesvých spárech auž mu lidskou podobu nevrátil. Dokonce ani když jeho tělo stravovaly plameny, nekřičel anenaříkal, jen vyl jako umírající zvíře.


    Otýden později jedna žena ze Šošůvky, která šla vybírat med zúlů vlese zavsí, zahlédla vkřovinách dvě postavy. Přísahala, že to byl mrtvý mlynář vlkodlak ajeho neteř. Všichni se jí smáli. Odva dny později zahlédl ducha mlynářovy neteře nejmladší Hubačův syn Břeň. Rozběhl se zaní, ale zmizela, jako by se rozplynula. Navesnici padl strach.


    Všichni obyvatelé se večer zavírali vesvých domech, kedveřím aoknům kladli kouzelné byliny aamulety, které je měly chránit před nečistými silami temnot. Lesům se vyhýbali, apokud někdo dolesa musel, pak jen vdoprovodu několika sousedů se sekerami vrukách. Kořenářka nestačila zhotovovat škapulíře proti uhranutí. Všichni čekali, kdy vlkodlak udeří znovu.


    Dočkali se brzy. Sedlák ze sousední vesnice Sloup, který byl natrhu vBlansku, přinesl zprávu, že nedaleko hradu Blanseggu našli mrtvou paní Kašku, švagrovou purkrabího Idíka ze Švábenic. Vlkodlak jí rozdrásal hrdlo. Ikdyž to byla hrůzná podívaná, všichni lidé ze Šošůvky si oddechli, protože až dosud vlkodlak vraždil jen vjejich vesnici. Khradu Blansegg to byly pěšky nejméně tři hodiny cesty. Modlili se, aby vlkodlak zůstal nabiskupském panství ajim dal konečně pokoj.

  


  
    II. KAPITOLA


    Těsně ubrodu přes Svitavu nacestě kRájci zastavili tři jezdci nakoních. Nejstarší znich byl malý hrbatý mužík snehezkým fádním obličejem, jemuž ipřes malý špičatý nos anevýrazná ústa propůjčovaly bystré oči výraz oduševnělosti. Ještě mu nebylo ani čtyřicet let, přesto se tvářil jako stařec nad hrobem. Byl oblečený dozeleného staromódního pláště, nahřbetě koně seděl dost nejistě aneustále naříkal. Jmenoval se Wolfgang akdysi býval ranhojičem. Ponešťastných vraždách nahradě Grabštejně se stal druhým písařem královského prokurátora Oldřicha zChlumu, jehož nyní doprovázel.


    Jeho pán byl asi třicetiletý muž vysoké postavy. Měl ostře řezané rysy vobličeji lemovaném nepoddajnými černými vousy. Husté obočí dávalo jeho očím přísný výraz. Ikdyž neměl naplášti žádné rodové označení, nikoho nenechával napochybách, že je významným mužem.


    Poslední ztrojice byl ještě mladík, ale postavou si vničem skrálovským prokurátorem nezadal, snad jen byl štíhlejší. Měl dlouhé světlé vlasy nakadeřené podle poslední německé módy avočích mu hrály veselé ohníčky. Jmenoval se Ota ze Zástřizlí auOldřicha zChlumu sloužil jako panoš. Vedl zaotěže čtvrtého koně, najehož hřbetě bylo naloženo několik vaků svěcmi nacestu. Oba urození muži měli upasu zavěšené meče ahrbáč vzeleném plášti tesák, měl ho ale upevněný hodně nízko abylo zřejmé, že není zvyklý zbraň nosit, natož používat.


    Oldřich zChlumu seskočil zkoně aprotáhl se. Pak se obrátil napanoše ařekl: „Kdepak, Oto, takové dlouhé cestování, to už pro mě není.“


    Téměř současně se ze sedla sesunul kzemi ipísař Wolfgang. Nebyl najízdu nakoni zvyklý azpočátku se bránil, když dostal příkaz opustit hrad Bezděz, který jeho pán spravoval. Cestovat ze severních Čech až naMoravu považoval zašílené. Jenže byl písař amusel poslechnout. Posadil se dohusté trávy abručel: „Moje řeč! Zastavit jsme měli už dávno!“


    Také panoš Ota elegantně seskočil apřitom se pobaveně naOldřicha zChlumu podíval: „Kdyby vás slyšel král Přemysl II. Otakar, že naříkáte skoro tak žalostně jako náš písař Wolfgang, asi by se vám vysmál…“


    Ota ze Zástřizlí sloužil královskému prokurátorovi jako panoš již dlouho. Bylo mu více než dvacet let apodle věku by snad už ani panošem být neměl. Aveskutečnosti vlastně ani nebyl. Patřil kdůvěrným pomocníkům Oldřicha zChlumu amnohokrát mu při vyšetřování složitých zločinů pomohl. Proto si mohl dovolit více, než by jako panoš měl. Královský prokurátor ho bral takového, jaký byl. Ion se nasvého panoše díval spíše jako namladšího přítele než jako nasluhu. Měl rád ipísaře Wolfganga, protože byl nejen chytrý, ale především jemný, čestný acitlivý. Ikdyž věčně ustrašený alítostivý. Dojisté míry ho však chápal. Díky hrbaté postavě si vživotě vytrpěl své, protože nic neumí být krutější než lidská hloupost apředsudky.


    Písař Wolfgang si rukou masíroval ztuhlou šíji abručel, že kdyby tušil, jak strašná cesta ho čeká, raději by utekl dolesů apřidal se klupičům. Vjeho hlase byl slyšet silný německý přízvuk, jehož se nedokázal zbavit ani poté, co přesídlil zLužice doseverních Čech. Aještě dodal, že prvního by oloupil panoše Otu, protože si nic jiného nezaslouží. To vzbudilo pobavený smích obou jeho druhů.


    Koniec ukážky
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